
Mass Times/Tiempos de misa 

 

Monday - Friday  ~  Lunes - Viernes 

 9:00AM  

Saturday ~ Sábado  

8:00AM   

SATURDAY ~ SÁBADO POR LA NOCHE 

 English 5:00PM           Español  6:30PM  

 

SUNDAY MASSES~ MISAS DEL DOMINGO 

English 7:30AM & 9:30AM   

Español 11:30AM   

Pastor: 

Father Kirk Davis O.S.A.  

Email: frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor: 

Father Fernando Lopez O.S.A. 

Email: frfernando@stacojai.org  

In Residence: 

Father Emmanuel Isaac, O.S.A. 

Deacon:  Phil Nelson  

Email: deaconphil@stacojai.org 

Office hours ~ Horario de oficina 

Monday - Friday ~ Lunes - Viernes 

9:00AM -  5:00PM 

Mass Times/Tiempos de misa 

Monday—Friday~  Lunes—Viernes 

 9:00AM  

Saturday—Sábado 
8:00AM   

Saturday Evening 

 English 5:00PM 

Sábado Por la Noche 

Español  6:30PM  

Sunday Mass 
English 7:30AM & 9:30AM   

Misa Del Domingo 

185 St. Thomas Drive—Ojai, CA, 93023—(805)646-4338 
www.stacojai.org—Facebook.com/stacojai 

Saint Thomas Aquinas Catholic Church 

Served by the Augustinians since 1926 

October 29  

2023 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  
 

EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 

of the Blessed Sacrament ~ 

del Santísimo Sacramento  

Thursday/Jueves  9:30AM-throuch 

Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 
  

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 
https://stacojai.org/worship/prayer-line  

 

WEDDINGS ~ BODAS  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 
 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  

English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 

FUNERALS ~ FUNERALES 

 Contact Parish Office ~ Póngase en contacto con  

la oficina parroquial (805) 646-4338 
 

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  

Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de lunes a sábado: 

10AM-4PM 

 

Rosario enEspañol 

Este Martes 
A las seis de la tarde 

 

Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays after the 9am mass 

 

Don’t be late for Mass 

on  November 5! 

https://stacojai.org/worship/prayer-line


A BIG THANK YOU to OUR SPONSORS 

UN GRAN GRACIAS PARROQUIAL a TODOS LOS PATROCINADES 

for helping making the parish festival a financial success 

PLEASE SUPPORT THEIR BUSINESSES 

FAVOR DE APOYAR ESTOS NEGOCIOS 

 SAS San Antonio Shoemakers 

 Les and Mary Baker 

 Ojai Valley Real Estate 

 California Door & Hardware 

 Ventura Signs & Screen Printing 

 St. Joseph Carpets & Flooring 

 MM Cattle and Land Corporation 

 Meiners Oaks Ace Hardware 

 Augustinian Fathers 

 Joseph P. Reardon Funeral Home &    

      Cremation Service, FD #883 

 EJ Harrison & Sons, inc. 

 Top Gun Builders, Inc. 

Congratulations!!!!!!! Jean Torres and Barbara Enson 

Festival Raffle winners—$500.00 each! 

In our secularized culture, we all struggle with be-

lief in God, at least to some degree. An atheist man 

named Robert Bridges once wrote to his friend, the 

Jesuit poet Gerard Manley Hopkins, asking how he 

could possibly learn to believe in God. Hopkins 

pithily responded: “Give alms.” Would that help 

someone tempted by atheism today, like you & me? 

I think so, and here’s why. This week Jesus speaks 

of love for God & neighbor. These dual commands 

were nothing new when Jesus used them to sum up 

the Jewish law. What is new is the way he links 

them together in mutual dependency. In Jesus, God 

and man have become one. Human-love &God-love 

are now inseparably married forever.  The newness 

of the God-man means that there is now a perma-

nently counter-intuitive way into the knowledge 

and love of God: love of our neighbor. To 

experience charity is to know God. That’s what 

Hopkins was getting at for his friend. How we treat 

our fellow human beings is inseparable from faith 

in God. Do you want to have a stronger sense of 

God’s loving presence and goodness? Commit to 

serving someone today and this week. Love him or 

her. Don’t wait for love for God to appear in your 

heart before loving others. Jesus has united divine 

and human love. If you want to believe more in 

God, give alms.      — Father John Muir 

Hoy, la Liturgia, nos habla de dos mandamientos 

que son inseparables el uno del otro. El amor a Dios 

y el amor al prójimo, dos puntos fundamentales del 

Evangelio de hoy. No se puede poner solo énfasis en 

lo espiritual o en las obras de misericordia. Al poner 

importancia solo en uno de ellos, se corre el riesgo 

de perder la relación con el  Señor. “Amarás al Señor 

tu Dios con tu corazón, con toda tu alma y con toda 

tu mente. Este es el gran                 mandamiento, el 

primero. Pero hay otro muy parecido: Amarás a tu 

prójimo como a ti mismo. Toda la Ley y los profetas 

se fundamentan en estos dos mandamientos (Mateo 

22,37-40).“En el Evangelio de hoy, una vez más, 

Jesús nos ayuda a ir a la fuente viva y que brota del 

Amor. Y tal fuente es Dios mismo, para ser amado 

totalmente en una comunión que nada ni nadie 

puede romper. Comunión que es un don para in-

vocar cada día, pero también compromiso personal 

para que nuestra vida no se deje esclavizar por los 

ídolos del mundo. Y la verificación de nuestro 

camino de conversión y de santidad está siempre en 

el amor al prójimo” (Papa Francisco 10-25-2020). La 

enseñanza es que, en medio de nuestro ajetreo de 

cada día, no olvidemos que los mandamientos son 

fundamentales para nuestro bien personal y de la 

sociedad. Es decir, nuestro prójimo. 



BOOK OF MEMORY 

Remembering Our Departed Loved Ones 

The Book of Memory is in the Mothers’ Chapel 

for the month of October.  Please feel free to 

write in the book the names of those you love 

who have passed away prior to 

November 1, 2022 

The book will be presented at the  

All Soul’s Day Mass of Remembrance. 

 
(For you convenience, All Souls’ day envelopes will 

also be available next to the book.) 

The envelopes will be placed on the altar during the 

month of November and our loved ones will be 

prayed for at all the masses. 

LIBRO DE MEMORIA 

Recordando a nuestros amados difuntos La 

Memoria del Libro esta en la Capilla de la Madre 

para el mes de Octubre.  Por favor, siéntase libre 

de escribir en el libro los nombres de las personas 

que ama y que fallecieron 

antes del 1 de noviembre de 2022. 

El libra será presentado en la Misa de Recuerdo 

del Dia do Todos Los Ángeles. 

 
(Para su comodidad, todos los sobres del Dia del alma 

También estar disponible al lado del libro.  Los sobres 

serán colocados en el altar durante el mes de 

noviembre y nuestros seres queridos serán orados en 

todas Las Misas.) 

TODO EL DIA  
DE ALMAS 

Jueves, el 2 de Noviembre 

A las 6:30 por la noche 

ALL SOULS DAY 

Thursday, November 2 

6:30 pm 

This Week! 

Scroll of Names 

Each year scrolls are hung in the church 

in remembrance of those who died 

in the past year. 

Members of our parish Bereavement 

Ministry will be outside after mass collecting 

names for the scrolls for the All Souls’ Day 

Mass on Thursday, November 2, at 6:30 pm 

 

If you have lost a family member or friend in 

the past year, please stop at their table after 

mass.  The deadline for adding names to the 

scroll and  Mass booklet is Monday,  

October 23. 

Desplazamiento de nombres 
Cada año se cuelgan pergaminos en la iglesia en 

recuerdo de los que murieron el año pasado. 

Los miembros del Ministerio de Duelo de 

nuestra parroquia estarán fuera de la masa 

recogiendo nombres para los pergaminos de 

la Misa de Todas la Almas, el Jueves 2 de 

noviembre a las 6:60 pm 

 

Si ha perdido a un familiar o amigo en el 

último año, deténgase en su mesa después 

de la misa. La fecha límite para añadir nom-

bres al pergamino y al folleto de misa es el 

lunes 23 de octobre. 



Topics to put on your Calendar 

Date Topic 11:00 a.m. Presenter 1:00 p.m. Presenter 

 November 5  Pilgrimage  Fr. Kirk Davis, O.S.A.  Fr. Kirk Davis, O.S.A. 

 December 3  Confession  Fr. Manny Isaac, O.S.A.  Fr. Fernando Lopez, O.S.A. 

 January 7  Why We Go to Mass  Brian Campos  Carlos Herrera 

 February 4  Liturgical Music  Lisa Boyd & Bryant Huber  Alberto Santana 

 March 3  The Real Presence  Fr. Barney Johns, O.S.A.  Laura Duran & Flora Ponce 

 April 7  Catholicism and AI,** 

Medicine & Ethics 
 John Clark Levin  ** Artificial Intelligence 

El Rosario (1:00 p.m.)  Massiel Grisin 

April 28 Preparing the Catholic Way 

Preparado el Camino 
Michael Boyko Michael Boyko 

AS CATHOLICS WE ARE CALLED TO EMBRACE, PROCLAIM, AND DEFEND LIFE.    

EVERY LIFE IS PRECIOUS AND MUST BE LOVED AND PROTECTED FROM 

CONCEPTION UNTIL NATURAL DEATH.  
           You are holy, for you are God’s temple and God dwells in you.  

1 Corinthians 3:16 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Presented by 

Father Kirk Davis, O.S.A. 

O Almighty and merciful God, Lord of the universe and of history. All that You have created is 

good and your compassion for the mistakes of mankind knows no  limits. 

We come to You today to ask You to keep in peace the world and its people, to keep far away 

from it the devastating wave of terrorism, to restore friendship and instill in the hearts of your 

creatures the gift of trust and of readiness to forgive.   
Quote from Pope Francis’ Prayer for Peace and Protection from Violence and from Terrorism 

https://www.usccb.org/bible/1corinthians/3:16


Readings for the week of October 29, 2023 

Sunday: Ex 22:20-26/Ps 18:2-3, 3-4, 47, 51 

(2)/1 Thes 1:5c-10/Mt 22:34-40  

Monday: Rom 8:12-17/Ps 68:2 and 4, 6-7ab, 

20-21/Lk 13:10-17 

Tuesday: Rom 8:18-25/Ps 126:1b-2ab, 2cd-3, 

4-5, 6/Lk 13:18-21 

Wednesday: Rv 7:2-4, 9-14/Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5

-6/1 Jn 3:1-3/Mt 5:1-12a  

Thursday: Wis 4:7-14/Ps 25:6, and 7b, 17-18, 

20-21/Rom 5:17-21/Mt 11:25-30 

Friday:  Rom 9:1-5/Ps 147:12-13, 14-

15, 19-20/Lk 14:1-6 

Saturday: Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29/Ps 94:12

-13a, 14-15, 17-18/Lk 14:1, 7-11 

Next Sunday: Mal 1:14b—2:2b, 8-10/Ps 

131:1, 2, 3/1 Thes 2:7b-9, 13/Mt 23:1-12 

Las lecturas de la semana del 29 de octubre de 

2023 

Domingo: Ex 22, 20-26/Sal 17, 2-3. 3-4. 47. 51 

(2)/1 Tes 1, 5-10/Mt 22, 34-40  

Lunes:  Rom 8, 12-17/Sal 67, 2 y 4. 6

-7. 20-21/Lc 13, 10-17 

Martes: Rom 8, 18-25/Sal 125, 1-2. 2-3. 4-5. 

6/Lc 13, 18-21 

Miércoles: Ap 7, 2-4. 9-14/Sal 23, 1-2. 3-4. 5-

6/1 Jn 3, 1-3/Mt 5, 1-12  

Jueves:  Sab 4, 7-14/Sal 24, 6. y 7. 17-

18. 20-21/Rom 5, 17-21/Mt 11, 25-30 

Viernes: Rom 9, 1-5/Sal 147, 12-13. 14-15. 19

-20/Lc 14, 1-6 

Sábado: Rom 11, 1-2. 11-12. 25-29/Sal 93, 12

-13. 14-15. 17-18/Lc 14, 1. 7-11 

Observances for the week of October 29, 2023 

Sunday:  30th Sunday in Ordinary Time 

Monday:  

Tuesday: All Hallow’s Eve 

Wednesday: All Saints  

Thursday:  All Souls’ Day 

Friday: St. Martin de Porres, Religious  

Saturday:   St. Charles Borromeo, Bishop  

Next Sunday:  31st Sunday in Ordinary Time; 

 Daylight Saving Time Ends;  

 National Vocation Awareness Week 

Las conmemoraciones de la semana del 29 de 

octubre de 2023 

Domingo:  30º Domingo del Tiempo Ordinario 

Lunes:  

Martes:  Víspera de todos los Santos (EEUU) 

Miércoles:  Día de Todos los Santos 

Jueves:  Conmemoración de Todos los Fieles      

      Difuntos; Día de los Muertos 

Viernes:  San Martín de Porres, religioso  

Sábado:  San Carlos Borromeo, obispo  

Domingo siguiente:  31er Domingo del Tiempo 

      Ordinario; Fin del horario de verano;  

      Semana Nacional de las Vocaciones 

 

O God, who did make  

St. Martin, your confessor, to 

enter the heavenly Kingdom, 

grant through his merits and 

intercession that we may so 

follow the example of his 

humility on earth as to deserve 

to be exalted with him in 

Heaven. Through Christ our 

Lord. Amen.  

Señor Nuestro Jesucristo, que 

dijiste “pedid y recibiréis”, hu-

mildemente te suplicamos qu por 

la intercesiónde San Martin de 

Porres, escuches nuestros ruegos. 

Renueva, te suplicamos, los Mil-

agros que por su intercessión du-

rante su vida realiaste, y 

concédenos la gracia que pedi-

mos si es para bien de nuestra al-

ma. Asi sea. 



STAFF AND SERVICES 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson (805) 276-3799 deaconphil@stacojai.org 

Parish Office/Bookkeeper, Kathleen Lansing (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Religious Education, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bulletin Editor, Virginia Aguirre (805) 646-4338 x101 bulletin@stacojai.org 

Facilities & Grounds, Mario Ramirez (805) 646-4338 x106 office@stacojai.org 

Aquinas  Center & Facility Rental (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Bereavement  (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Communion to the Sick, Steve Barrack  stephenpbarrack@gmail.com 

Finance Council, Dan Reid (805) 646-4338 x102 ojaireid@gmail.com 

St. Vincent de Paul (805) 646-4338 x104  

Food Pantry (805) 646-4338 x112  

Did you know? October 28-29 || What are the 

rules about minors serving as volunteers? 

It is the job of adults — not minors — to protect 

children from harm and abuse. However, many mi-

nors are also volunteers at school and at church, 

which sometimes makes it difficult to know what 

roles minors should play. Within programs or min-

istries, there should always be an adult in an official 

supervisory role. Minors should be helping, but 

never directly in charge of younger children. Meet-

ing this standard can be challenging but it is im-

portant in keeping all children, including minor 

volunteers, safe. For more information, read the 

VIRTUS® article “Minors Who Are Serving or As-

sisting in Volunteer-Type Activities” 

at lacatholics.org/did-you-know. 

Read the VIRTUS® article “Minors Who Are Serving 

or Assisting in Volunteer-Type Activities” here. 

¿Cuáles son las reglas sobre los menores que 

sirven como voluntarios? 

Es tarea de los adultos, no de los menores, proteger 

a los niños del peligro y del abuso. Sin embargo, 

muchos menores también son voluntarios en la es-

cuela y en la iglesia, lo que a veces dificulta saber 

qué roles deben desempeñar los menores. Dentro de 

los programas o ministerios, siempre debe haber un 

adulto con una función oficial de supervisión. Los 

menores deberían ayudar, pero nunca estar direc-

tamente a cargo de los niños más pequeños. 

Cumplir con este estándar puede ser un desafío, 

pero es importante para mantener seguros a todos 

los niños, incluidos los voluntarios menores. Para 

obtener más información, lea el artículo en inglés de 

VIRTUS® “Minors Who Are Serving or Assisting in 

Volunteer-Type Activities” (Menores que prestan 

servicios o ayudan en actividades de tipo volun-

tario) en lacatholics.org/did-you-know. 

Lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Minors Who 

Are Serving or Assisting in Volunteer-Type Activi-

ties” (Menores que prestan servicios o ayudan en 

actividades de tipo voluntario) aquí. 

Los Angeles Archdiocese 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2023/09/Oct-28-29-Minors.pdf
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2023/09/Oct-28-29-Minors.pdf
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